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            Slovenský Zväz Karate
       Otázky z pravidiel rozhodovania súťaží  

               Kumite a Kata

Zostavil: Peter Baďura, Komisia rozhodcov SZK                     25.8.2009
                    T E S T   P R E   K U M I T E

Časť 1. Pravda - Nepravda

Odpovedajte  buď  "PRAVDA"  v  každej  situácii,  alebo  "NEPRAVDA".   Umiestnite  "X"  do  príslušného  okienka  tabuľky. Každá  správna odpoveď má hodnotu jedného bodu.

1. Zápasisko tvorí štvorec o rozmeroch strán 8x8 metra vrátane bezpečnostného priestoru.

2. Veľkosť národného znaku alebo znaku klubu nemôže byť väčšia ako 100x100mm.

3. Dĺžka kabáta karate gi musí byť dlhšia ako tri štvrtiny stehien.

   4. Nohavice karate gi musia zakrývať minimálne dve tretiny holení. 

   5. Rukávy karate gi nesmú presahovať cez zápästie.  

   6. Ak sú rukávy dlhšie rozhodca môže nariadiť aby si ich pretekár zroloval.

   7. Pretekár môže počas zápasu mať upravené vlasy diskrétnou gumičkou, pričom 

      sú vlasy upravené do chvosta. Akákoľvek dekorácia vo vlasoch je zakázaná.
   8. Nosenie amuletov a náušníc je povolené a sú tieto prelepené páskou.

   9. Kovové strojčeky na zuby sú pretekárom povolené nosiť počas zápasu  

      avšak ich nosenie musí byť schválené rozhodcom a lekárom turnaja.

  10. Pretekári sa musia vzájomne riadne pozdraviť na začiatku aj na konci 

      stretnutia.

  11. Kauč môže počas kola súťaže meniť poradie na súpiske družstva.

  12. Ak je pretekár zranený v súťaži jednotlivcov kauč ho môže nahradiť iným 

      Pretekárom za predpokladu že to vopred oznámi ŠTK.

  13. Ak majú obe družstvá rovnaký počet víťazstiev rozhodne sa na nasledovnom 

      základe: sčítajú sa dosiahnuté body vo vyhratých aj prehratých  zápasoch.

  14. Ak majú obe družstvá rovnaký počet víťazstiev aj bodov, o výsledku   

      stretnutia sa rozhodne prostredníctvom rozhodujúceho zápasu. 

  15. V prvom kole súťaži družstiev, sa ho družstvo môže zúčastniť iba ak má    

      prítomných všetkých členov družstva. 

  16. Ochranné prostriedky určené pre športový zápas musia byť schválené SZK.

  17. Kauč musí počas celého turnaja nosiť oteplovačky (športový odev) a musí 

      byť označený identifikačnou kartou.

  18. Čas trvania zápasu mužov seniorov je 3 minúty, ženy, juniori a dorastenci 

      zápasia 2 minúty.

  19. Za kop na Džodan, s malým nedostatkom v Zanšin možno udeliť Sanbon pretože 

      Táto technika patrí medzi náročné techniky.      

  20. Rýchla kombinácia kopu mae geri a cuky ktoré obe bodujú si zaslúžia 

      udelenie Nihonu.

  21. Ľahký dotyk hrdla v kategórii seniorov nebude penalizovaný pokiaľ sa na 
      pretekárovi neprejaví evidentné zranenie.

  22. Za kop na pohlavie nebude pretekár penalizovaný pokiaľ sa nedokáže jeho 

      jasný úmysel súpera faulovať.

  23. Kategórie trestov I. a II. sa nespočítavajú.

  24. Čukoku je uložené za prvé porušenie pravidiel Kategórie 1 a 2.

  25. Keikoku je trest pri ktorom sa faulovanému udelí Ippon.

  26. Keikou I.Kategórie trestov sa uloží za faul pri ktorom je pretekárova 

      schopnosť zvíťaziť v zápase slabo zmenšená. 

  27. Hansoku čui I.Kategórie trestov môže byť uložené priamo, za predchádzajúce 

      varovanie, už bolo uložené Keikoku alebo bez varovania previnilého sa 
      pretekára.

  28. Hansoku čui je uložené za priestupok pri ktorom je schopnosť faulovaného 

      pretekára vyhrať v zápase vážne znížená.

  29. Hansoku sa ukladá za vážne porušenie pravidiel.

  30. Šikaku môže byť uložené iba ak bolo pred tým pretekár vystríhaný.

  31. Ak sa pretekár koná v zlom úmysle, bude mu uložené Šikkaku a nie Hansoku.

  32. Ak sa pretekár správa v zlom úmyselne, správnym trestom bude Hansoku.

  33. Pretekárovi možno uložiť Šikkaku, ak sa kauč alebo oficiálny člen výpravy    

      správa tak, že porušujú česť a prestíž karate do.

  34. Udelenie Šikkaku musí byť verejne oznámené.

  35. O dĺžke trvania Šikkaku, rozhodne panel rozhodcov.

  36. Aby mohla technika bodovať, musí splniť päť kritérií pre udelenie bodu.

  37. Ai uči znamená súčastný dopad dvoch efektívnych techník.

  38. Ak jeden zo sudcov signalizuje bodovanie pre Ao, druhý pre Aka a tretí 

      Tprimasen, rozhodca môže rozhodnúť o výsledku danej situácie.

  39. Ak po Jame dvaja sudcovia nesignalizujú nič a jeden signalizuje Ippon pre 

      Ao rozhodca môže udeliť Ippon pre Aka.

  40. Počas rozhodnutia prostredníctvom Hantei rozhodca má rozhodujúci hlas.

  41. Všetky výstrahy a tresty udelené v zápase sa prenášajú do Sai Šiai. 

  42. V prípade keď Aka boduje na Ao ktorý pred tým vystúpil zo zápasiska 

      bude mu udelený bod a súperovi trest z kategórie trestov II.  

  43. Ak je pretekár fyzicky vytlačený zo zápasiska, za Džogai sa bude považovať 

      skutočnosť ak sa ktorákoľvek časť tela pretekára dotkne zeme mimo 
      zápasiska.  

  44. Podľa 10 sek. Pravidla, rozhodca musí dať časomiere pokyn zapískaním na      

      píšťalke aby merali čas 10 sek., deje sa to v prípade ak pretekár spadne 
      alebo bol zrazený pričom nezotrváva na nohách a nemá ochotu vstať.

  45. Podľa 10 sek. Pravidla zastaví časomerač meranie času vtedy keď vidí, že 

      pretekár stojí vzpriamene a rozhodca mu na to dá pokyn signálom ruky. 

  46. Pretekár ktorý bol zrazený alebo hodený na zem bude automaticky odvolaní  

      z turnaja ak sa do desiatich sekúnd nepostaví.

  47. Ak sa pretekári vzájomne zrania pričom nebudú môcť pokračovať v turnaji, 

      zvíťazí pretekár ktorý má vyšší počet bodov. 

  48. Pretekárovi ktorý boduje a potom vykročí zo zápasiska pred rozhodcovým 

      Jame, bude udelené Džogai.

  49. Pretekárovi nebude udelené skóre alebo trest po signály "Čas uplynul".

  50. V súťaži juniorov ak spôsobí technika malé zranenie na tvári pretekára, 

      hrdle alebo krku bude faulujúci vystríhaný alebo potrestaný avšak za 

      predpokladu že si zranenie nespôsobil zranený vlastným zavinením.  

  51. V súťaži všetkých kategórií do 17 rokov je pri kopoch na Džodan povolený 
      " ľahký dotyk kože" za predpokladu že kop nespôsobí zranenie.

  52. V súťaži seniorov je dovolený ľahký dotyk pri technikách rúk vedených na 
      Džodan a väčšia tolerancia kontaktu je pri kopoch na Džodan.  

  53. Pretekár nemôže pokračovať v turnaji ak dva krát vyhral prostredníctvom 

      Hansoku ktoré bolo udelené jeho súperovi za opakované tresty Kategórie I.

  54. Pretekár môže osobne protestovať u arbitra ak zbadá chybu v zápise.

  55. Pretekárovi sa poskytne čas 2 až 3 sek. po úspešnom hode alebo podrazení 
      za účelom bodovania.

  56. V prípade ak rozhodca vidí skórovanie preruší zápas prostredníctvom Jame 

      a okamžite signalizuje zdvihnutou rukou na strane skórujúceho pretekára.
  57. Použitie bandáži pretekárom počas zápasu je podmienené schválením lekára 

      turnaja.

  58. V prípade, že sa rozhodca so sudcami nevedia dohodnúť na výsledku 
      požiadajú arbitra o pomoc pri rozhodnutí. 

  59. V prípade, že rozhodca počas priebehu zápasu zistí že pretekár nemá 

      chrániče zubov okamžite ho diskvalifikuje.

  60. Len rozhodca počas zápasu vydáva všetky povely a rozhodnutia.

  61. V prípade, že dvaja sudcovia signalizujú bodovanie pre toho istého

      pretekára rozhodca nemusí prerušiť zápas ak si myslí že sa mýlia. 

  62. V prípade ak traja sudcovia signalizujú skóre pre Aka, rozhodca musí 

      prerušiť zápas aj napriek tomu ak podľa jeho názoru sa mýlia.

  63. Čas zápasu začína povelom rozhodcu a prerušuje sa pri každom rozhodcovom 

      Jame.

  64. Panel rozhodcov sa skladá z rozhodcu, troch sudcov, arbitra a zapisovateľa 

      skóre. 

  65. V prípade keď pretekár spadne alebo sa pošmykne, pričom jeho súper boduje 

      v čase keď je na zemi udelení sa mu Sanbon.

  66. Za vychýlenie a súčastný úder na hlavu ktorý boduje sa udelí Nihon.

  67. V prípade, že rozhodca nepočul signál "čas uplynul" arbiter ho na to 

      upozorní pomocou píšťalky. 

  68. Kontrolovaný úder lakťom, ktorý spĺňa kritéria pre udelenie bodovania môže 

      byť uznaný za bodujúcu techniku.

  69. Pretekár ktorý odstúpi zo zápasu jednotlivcov dobrovoľne, bude vyhlásený     

      prostredníctvom Kiken za porazeného a súperovi sa priráta plus ďalších 

      osem bodov. 

  70. Zanšin je stav pri ktorom je pretekár po bodovaní plne sústredený na  
      svojho súpera.
  71. Vykonanie kombinácie techník rúk, pričom každá z nich boduje si zaslúži 

      udelenie Nihonu.

  72. Pretekár ktorý je vo vnútri zápasiska môže bodovať na súpera ktorý je 

      mimo zápasiska.

  73. Atoši baraku významovo značí že do konca stretnutia ostáva ešte 30 sec. 

  74. Dotyk rukavicou na hrdlo je dovolené iba v kategórii seniorov.

  75. Ak nie je rozhodnuté ani po Sai Šiai, panel rozhodcov sa o výsledku poradí 

      s komisiou rozhodcov.

  76. Po silnom kontakte ktorý bol výsledkom opätovnej ignorácie vlastnej obrany 

      bude rozhodca uvažovať o uložení Mubobi.  

  77. Zranený pretekár bude potrestaný za zveličovanie zranenia aj napriek tomu 

      že je zranený.

  78. Hody cez rameno (seio nage, kata guruma atď.)sú povolené iba ak je 

      pretekár ktorý je hádzaný stále pod kontrolou hádzajúceho.  

  79. V kategórii trestov II. nemôže byť uložené Keikoku, ak ešte nebolo 

      uložené Čukoku.

  80. Ak panel rozhodcov poruší pravidlá, Arbiter ich signálom píšťalky 

      upozorní, že došlo k porušeniu pravidiel.

  81. V zápase sa môže pokračovať bez prerušenia ak sa zápasníci na chvíľu 

      ocitnú na zápasovej ploche. 

  82. V zápase družstiev sa nie je Encho sen.

  83. Rozhodca môže verbálne komunikovať  so sudcami o výške trestu počas 

      lekárskeho ošetrenia pretkára.

  84. V kategórii dorastencov, sa pretekár môže veľmi ľahko dotknúť protektorom 
      rúk tvárovej masky a tato technika bude uznaná za skórujúcu.

  85. Úchop pod pás a hod je dovolený iba v prípade ak hádzajúci zabezpečí 

      hádzanému bezpečný dopad.
  86. Dorastenec môže odmietnuť nosenie tvárovej masky zo zdravotných dôvodov na 

      súťažiach na ktorých je jej nosenie v propozíciach stanovené ako povinné. 

  87. Pretekár ktorý mal uložené Hansoku čui Kategórie 2 a následne zveličuje 

      ľahkého kontaktu bude mu uložené Hansoku.

  88. Po Jame dvaja sudcovia signalizujú Torimasen, tretí dáva bod pre Ao, 

      rozhodca môže udeliť skóre pre Aka. 

  89. Pretekárovi môže byť okamžite uložený trest Hansoku za zveličovanie efektu 

      zranenia.

  90. Efektívna technika ktorá bola zasadená po prerušení alebo na konci 

      zápasu táto nebude môcť skórovať a výsledok takejto akcie môže byť  

      udelenie trestu útočníkovi.

  91. V kategórii dorastencov je povolený pri kopoch na Džodan dotyk kože, za 

      predpokladu že nie je spôsobené zranenie.

  92. Pred zahájením stretnutia musí Kontrolór zápasovej plochy skontrolovať 

      pretekárov záznam o zraneniach.

  93. V prípade ak zápasili nesprávny pretekári, zápas je považovaný za platný.

  94. V prípade keď je zasadená bodujúca technika v čase keď signál ohlasuje 

      ukončenie zápasu, technika je platná.

  95. V prípade ak je pretekár zranený pričom si zranenie spôsobil sám, môže 

      rozhodca odmietnuť udelenie trestu jeho protivníkovi.

  96. Kauči musia ukázať pred zápasom svoju akreditačnú kartu pri oficiálnom 

      stolíku zapisovateľov.
  97. Nihon je udelený za techniku cuky do chrbta.
  98. Arbiter môže požiadať rozhodcu o prerušenie zápasu za Džogai ktoré 
      nepostrehol rozhodca nepostrehol.

  99. Pretekár ktorý sa nepodriadi rozhodcovmu nariadeniu bude potrestaný 

      prostredníctvom Hansoku.

 100. Kontrolór zápasovej plochy nariadi rozhodcovi zápas prerušiť ak Arbiter

      signalizuje porušenie pravidiel.

 101. V prípade kombinácie techník, pri ktorých je prvá bodujúca a druhá si 

      zaslúži trest obe bude udelený bod aj trest.

 102. V prípade ak sa pretekár pošmykne, padne alebo stratí rovnováhu pričom 

      jeho súper na neho zaboduje, bodové hodnotenie bude udelené také ako by 

      útočil na stojacieho súpera.

 103. Pretekár môže bodovať z ležiacej pozície po podrazení.

 104. Pretekárovi ktorý nastúpi na zápas s nehomologizovanými chráničmi rúk  

      SZK, sa poskytne 1 minúta na výmenu za schválený typ.

 105. Pretekár ktorému bolo uložené Kiken na základe 10 sek. pravidla, nebude 

      môcť súťažiť v súťaži kata.

 106. Pretekár ktorý bol odvolaný lekárom turnaja zo stretnutia, nebude môcť 

      pokračovať v zápasoch na turnaji.

 107. Rozhodca ktorý spozoroval bodovanie preruší zápas a súčasne zodvihne 
      zohnutú ruku na strane bodujúceho a zvolá Jame. 

 108. Pretekár ktorý sa po ukončení zápasu správa neprimerane, pričom je ešte 

      v zápasisku rozhodca ho môže ešte penalizovať prostredníctvom Šikkaku. 

 109. Arbiter môže uplatniť svoj rozhodujúci hlas iba v prípadoch uloženia 

      Šikkaku.

 110. V súťaži družstiev mužov, po dosiahnutí rozdielu troch víťazstiev 

      stretnutie končí.

 111. Ak pretekár uchopí svojho súpera a do 2 až 3 sek. nevykoná okamžite 
      techniku alebo hod rozhodca preruší zápas. 

 112. Ak sudca nevidel dopad techniky jeho gesto bude Torimasen.

 113. Pretekárovi ktorý poruší česť karate-do bude uložené Hansoku.

 114. Ak sa činnosť pretekára nezlučuje s pravidlami alebo úmyselne ohrozuje 

      svojho súpera bude mu uložené Šikkaku.  

 115. Ak traja sudcovia po prerušení nesignalizujú nič, rozhodca rozhodne 

      prostredníctvom verdiktu Torimasen.

 116. Ak rozhodca evidentne porušil pravidlá bude môcť arbiter prerušiť zápas 

      a žiadať rozhodcu o nápravu chyby.  

 117. Ak dvaja sudcovia signalizujú Nihon pre Aka, tretí Ippon pre Ao pričom 

      si rozhodca myslí, že bodoval Ao, bude musieť oznámiť sudcom prečo 

      techniku Aka neakceptuje.  

 118. Ak traja sudcovia signalizujú po nerozhodnom stretnutí v Sai šiai počas 
      Hantei víťazstvo pre Aka bude ich môcť rozhodca požiadať o prehodnotenie 
      nakoľko si myslí, že má zvíťaziť Ao. 

 119. Ak sudca vidí Džogai bude musieť  pobúchať zástavkou po zápasovej ploche 
      a signalizovať príslušnou zástavkou Kategóriu trestov II.
 120. Po prerušení dvaja sudcovia dávajú bod pre Ao, tretí Torimasen, bude 

      môcť rozhodca udeliť Ippon pre Aka.

 121. Ak sa pretekár nepostaví počas 10 sekúnd uloží sa mu Kiken a súperovi 

      víťazstvo.

 122. V prípade ak je pretekár hodený a časť tela sa dotkne mimo zápasovej 

      plochy rozhodca okamžite volá Jame a preruší zápas.

 123. Vo všetkých prípadoch keď bolo začaté meranie 10 sec. Pravidla je nutné 

      aby rozhodca volal lekára ktorý prezrie pretekára. 
 124. SZK môže autorizovať nosenie reklamy autorizovaných sponzorov.

 125. Povinnosťou pretekára je mať počas priebehu zápasu chrániče zubov.

 126. Po hode rozhodca umožní pretekárovi na bodovanie čas 2 sek.

 127. Ak pretekár skóruje so silným Joko geri pričom svojho súpera vykopne von 

      zo zápasiska, bude mu udelený Nihon a výstraha II. Kategórie súperovi za 

      Džogai. 

 128. Ak bol podaný protest, bude nasledujúci zápas odložený po dobu pokiaľ sa 

      protest nevyrieši.

 129. Ak rozhodca ignoruje signalizáciu Sanbonu zo strany dvoch sudcov, Arbiter 

      ho môže upozorniť na skórovanie.

 130. Ak rozhodca udelil bod za techniku ktorá spôsobila zranenie Arbiter bude 

      môcť prerušiť zápas.  

 131. Ak rozhodca nepočul signál "čas uplynul", zapisovateľ ho na chybu 

      upozorní. 

 132. Ak je pretekár hodený, pošmykol sa, spadol alebo nezotrváva na chodidlách 
      a jeho súper naňho skóruje bude skórujúcemu udelený Sanbon.   

 133. V prípade uloženia Šikakku, rozhodca zavolá sudcov na krátku poradu. 

 134. V prípade zranenia, sa pretekárovi poskytnú 3 minúty na ošetrenie , po 

      tomto čase rozhodca zváži či ho vyhlási za neschopného alebo mu       
      poskytne ďalší čas na ošetrenie.

 135. Ak sa pretekár vystúpi zo zápasiska v čase menej ako 10 sek. do konca.

      Bude mu uložené minimálne Keikoku.

 136. V prípade udelenia skóre nesprávnemu pretekárovi, rozhodca sa otočí 

      k pretekárovi ktorému udelil skóre pričom vykoná gesto Torimasen a udelí 

      skóre súperovi.

 137. V prípade ak pretekár vykoná veľmi dobre kontrolované Čudan geri ale 

      následne s druhou technikou spôsobí malé zranenie, rozhodca udelí Nihon 

      aj výstrahu. 

 138. Po ošetrení pretekára lekárom turnaja ktorý doporučí ďalšie pokračovanie 

      pretekára v zápase, nemôže rozhodca úsudok lekára neakceptovať a zápas

      ukončiť.

 139. Ak rozhodca vidí bodovanie Ao pričom dvaja sudcovia nesignalizujú nič
      a tretí skóre pre Aka, bude môcť rozhodca udeliť bod pre Ao bez vyzvania 

      sudcu na prehodnotenie.

 140. Po prerušení zápasu signalizuje jeden zo sudcov skóre pre Ao, druhý pre 

      Aka a tretí Džogai pre Aka, rozhodca bude môcť rozhodnúť na základe 

      Torimasen.

 141. Vyhýbanie sa zápasu sa vzťahuje na situácie v ktorých sa  jeden zo 

      zápasníkov pokúša znemožniť svojmu súperovi skórovanie pomocou správania 

      sa pri ktorom sa úmyselne skracuje čas zápasu. 

 142. Ak sa v stretnutí družstiev zrania súčastne obaja pretekári a nemôžu 

      v zápase pokračovať pričom majú rovnaký počet bodov, o výsledku zápasu  

      sa rozhodne sa prostredníctvom Hantei.

 143. Ak sa v zápase jednotlivcov súčastne zrania obaja pretekári a nemôžu 

      v zápase pokračovať pričom majú rovnaký počet bodov, rozhodca rozhodne 

      prostredníctvom Hikiwake a začne Sai šiai.

 144. Ak do konca zápasu je menej ako 10 sek. a prehrávajúci pretekár sa pokúša             

      vyrovnať pričom vystúpi zo zápasiska Džogai bude mu uložené minimálne 

      Keikoku Kategórie 2.   

 145. Technika, ktorá  dopadla pod opasok nemôže bodovať.

 146. Technika, ktorá  dopadla na lopatku môže bodovať.

 147. Ak  Aka náhodne kopne Ao  do bedra, pričom pretekár  po kope

      nebude môcť v z pase ďalej pokračovať bude zranenému uložený Kiken.

 148. Ak je pretekár natoľko  unavený, že nemôže pokračovať v zápase

      rozhodca preruší  zápas a dá mu čas na regeneráciu.

 149. Ak pretekár dosiahne vedenie rozdielu 8 bodov, zápas sa končí.

 150. Po ukončení času zápasu, zvíťazí pretekár ktorý dosiahol vyšší bodový 

      zisk. 

 151. Pretekárovi ktorý opustí zápasisku v čase keď do konca zápasu zostáva 

      menej ako 10.sek. bude uložené minimálne Keikoku.

 152. V prípade súťaže družstva pri uložení trestu Hansoku v zápase, bude 

      víťaznému pretekárovi prirátaných plus osem bodov k jeho aktuálnemu 

      bodovému zisku a jeho súperovi sa skóre anuluje. 
 153. V stretnutí družstiev pri uložení Kiken pretekárovi sa bude postupovať 

       nasledovne: ak mal bodoví zisk ten sa mu anuluje a súperovi sa upraví 

       bodové hodnotenie na osem bodov.  

 154. Výstraha alebo trest Mubobbi sa uloží pretekárovi ktorý bol udretý alebo           

      zranený z dôvodu že nedbal na  svoju bezpečnosť z dôvodu chyby alebo 
      nedbanlivosti.

 155. Pretekár ktorý bol zranený a zveličuje svoje zranenie z dôvodu vlastnej 

      chyby alebo nedbanlivosti bude penalizovaní za Mubobi alebo zveličovanie 

      ale nie za oba priestupky.

 156. Pretekárovi ktorý vykonal bodujúci kop na čudan pričom mu nohu po kope 

      súper zachytí nebude možné uznať bodovanie.   

157. Pretekár vykoná kop na Džodan pričom splní šesť kritérií pre bodovanie.   Súper zodvihne ruku aby vykonal blok pričom sa pri kope jeho blokujúca ruka ľahko dotkne tváre. Rozhodca bude môcť udeliť Sanbon nakoľko kop nebol blokujúcim dostatočne krytí.

158. V prípade keď hádzaný pretekár stiahne svojho súpera na seba a obaja spadnú na podlahu,  pričom sa hádzajúci pretekár zraní, obaja budú vystríhaní alebo potrestaní. 

159. Miesto pre reklamu na ľavom rukáve karate gi je vyhradené pre SZK.

160. Na karate gi nemôže byť nosená reklama sponzora klubu.

161. Sai Šiai sa používa iba v zápasoch jednotlivcov.

162. Súťažiaci v Kumite ktorý má uložené Kiken nemôže súťažiť na danom turnaji. 

163. Ak rozhodca uložil pretekárovi výstrahu alebo trest Mubobi jeho súper bude trestaný miernejším trestom z Kategórie trestov I. aký by v skutočnosti za také zranenie mal byť uložený .

164. Družstvo žien v počte dvoch pretekárok sa môže zúčastniť turnaja družstiev aj s počtom dvoch súťažiacich.

165. Rozhodca nemôže byt v panely rozhodcov v zápase pri ktorom súťaží jeho kluboví kolega, avšak sa na tom dohodnú obaja kauči môže.        

Časť 2. „Možnosť výberu“

 Umiestnite "X" do príslušného okienka tabuľky na otázku, ktorá sa

 Vám zdá najviac pravdivá. Každá správna  odpoveď má  hodnotu jedného

 bodu.

  1.  Predstieranie zranenia, ktoré  neexistuje je porušením pravidiel

      a   rozhodca bude musieť uložiť ............:

      A. Hansoku čui  B. Keikoku    C. Šikaku    D. Hansoku

  2. Dať konečné  rozhodnutie ohľadom  technických záležitostí, ktoré

     môžu vzniknúť počas zápasu a na ktoré nie je myslené v pravidlách

     rozhodovania, môže a je to v plnej zodpovednosti...........

     A. Arbitra

     B. Rozhodcu

     C. Kontrolóra zp. plochy

     D. Hlavného rozhodcu

  3. Ktoré z týchto kritérií nepatrí do tejto skupiny.............

     A. Predstieranie a zvel. zranenia  B. Džogai

     C. Nebezpečné hody                 D. Mubobi
  4. Ao útočí s čudan geri, Aka útok blokuje a skóruje na súperov  chrbát,   

     správne  rozhodnutie  bude  ...........

     A. Nihon       B. Ippon       C. Keikoku        D. Torimasen 

  5. Aka zaboduje s cuky do súperovho chrbta, pričom  sa okamžite otočí so 
     zdvihnutou rukou, rozhodnutie rozhodcu bude..............

     A. Ippon      B. Nihon       C. Nihon a Mubobi     D. Torimasen 

  6. V prvom prípade sa o víťaznom družstvu uvažuje na základe toho ktoré má  
     viac ..........

     A. Ipponov   B. Víťazstiev  C. Maximálny počet bodov  D. Sanbonov

  7. Pretekár ktorý sa vyhýba boju, pričom bol pred tým vystríhaný Čukoku  v   

     Kategórií 2. a do konca zápasu zostáva menej ako 10 sek., rozhodca preruší 

     zápas a jeho rozhodnutie bude na základe ........

     A. Hansoku čui     B. Čukoku      C. Keikoku       D. Hansoku   

8. V  prípade  konca riadneho času  zápasu,  nemajú  obaja  pretekári  žiadne    

   skóre, alebo rovnaké  skóre,  rozhodnutie  o  víťazovi  bude  na základe...     
   A. Rozhodnutia rozhodcu       B. Hlasovania rozhodcov (Hantei)

   C. ohlási Hikiwake a začne Sai Šiai ak to prav.umožňujú  D.Konzultuje s KZP 

9. Ak pretekár skóruje s technikou, po ktorej rozhodca volá  "Jame" pričom 

   následne vykoná kontakt na súperovu tvár. Pretekárovo hodnotenie bude....

   A. Bod a trest zo škály trestov I.kateg. B. Výstraha alebo trest I. kat.trest 

   C. Hansoku     D. nič sa neudelí 

10. Ktoré z nasledujúcich nie je z Kategórie trestov I. ................

    A. technika s veľkým kontaktom   B. útoky na ruky a nohy     

    C. úchopy pod pás                D. náznak útoku hlavou, lakťom, kolenom

11. Za priame útoky na ruky, nohy, kĺby a pohlavie bude uložené ..........

    A. Čukoku        B. Keikoku   C. Hansoku      D. hoci ktoré zo spomenutých  

12. Keikoku je uložené v prípadoch keď je pretekárov potenciál zvíťaziť 

    v zápase .......

    A. Vážne znížený  B. Nie je znížený   C. Slabo znížený  D. Slabo zvýšený 

13. Čukoku sa ukladá keď je potenciál pretekára zvíťaziť ..........             

    A. Slabo zvýšený  B. Slabo znížený  C. Nie je znížený  D. Vážne znížený

14. Ak je pretekár zranený rozhodca musí zastaviť zápas a ............

    A. merať 10 sek.  B. pýtať sa na názor sudcov C. volať lekára  D. ísť sa      

    pozrieť na zraneného  

15. V súťaži dorastencov musia byť všetky techniky na tvár, krk a hlavu (vrátane 

    tvarovej masky) pod absolútnou kontrolou. Rukavica sa môže dotknúť cieľa ale 
    panel rozhodcov bude postupovať nasledovne .........

    A. udeliť Ippon ( za predpokladu že to bol len dotyk rukavice) B. uložiť   
    výstrahu z trestov kateg.II. C. neudelí skóre  D. udelí okamžite Čukoku 

16. Ak je pretekár zranený,  rozhodca umožní ošetrenie ktoré bude trvať ......

    A. 3 minúty  B. rozhodne lekár  C. neobmedzene dlho   D. rozhodne KZP

17. Akýkoľvek   protest   ohľadom   iných,  ako  administratívnych záležitostí 

    musí byť predložený písomnou formou a odovzdaný .................

    A. Rozhodcovi  B. Organizátorovi súťaže  C. Arbitrovi  D. Odvolacej komisie
18. Ao prekríži okraj zápasiska presne v čase keď Aka naňho boduje (Aka je 

    vo vnútri zápasiska), správne rozhodnutie bude ................

    A. pre Ao priestupok z kateg. II.  B. Len skóre pre Aka   C. trest z    

    kateg. II. a skóre pre Aka    D. Torimasen

19. V prípade keď bolo uložené v súťaži družstiev Kiken, jeho súperovi sa ....
    A. pripočíta 8 bodov  B. 8 bodov a súperove body   C. Sanbon

    D. upraví sa mu výsledok na 8 bodov 

20. Odvolacia komisia sa skladá z ......................

     A. z komisie rozhodcov    B. z technickej komisia  C. z lekárskej komisie 

     D. je zložená z troch rozhodcov určených komisiou rozhodcov a sú určený 

     dvaja náhradníci v prípade konfliktu záujmu
 21. Rozhodca a sudcovia zaujmú svoje predpísané pozície, následne po výmene 

      pozdravov medzi pretekármi, rozhodca ohlási ..............

      A. Cuzukete hadžime  B. Jame  C. Sanbon Šobu Hadžime  D. Šobu hadžime

 22. Ao sa pošmykne  a spadne na tatmi, Aka okamžite skóruje s Čudan cuky,      

     rozhodca udelí .....

     A. Ippon pre Aka   B. Torimasen  C. Sanbon pre Aka  D. trest alebo výstraha 
     pre oboch kateg. II.

 23. Za úder na hrdlo so slabým kontaktom, nebude udelená výstraha alebo trest, 

     pokiaľ........... :

     A. je to v seniorskej kategórii  B. je to faul kontaktovaného  

     C. nie je zranenie               D. je to veľmi ľahký kontakt
  24. Pretekár, ktorý bol potrestaný prostredníctvom Hansoku za spôsobenie 

      zranení, pričom podľa panelu rozhodcov a KZP konal nedbalo alebo 

      nebezpečne bude ..................

      A. diskvalifikovaný Šikkaku     B. prísne vystríhaný      C. ďalej 

      riešený komisiou rozhodcov      D. riešený Disciplinárnou komisiou

  25. Po prerušení zápasu rozhodca môže rozhodnúť proti dvom sudcom ak .......

      A. nemusí mať majoritu        B. pomocou uplatnenia rozhodujúceho hlasu

      C. má pozitívnu podporu Arbitra   D. pozitívnu podporu ďalšieho sudcu 

  26. Minimálna dĺžka nohavíc karate gi ...............

      A. nie je stanovená   B. 10 cm. pod kolená  C. do polovice holení D. musí 

      zakrývať minimálne 2/3 holení
27. Maximálna dĺžka nohavíc karate gi ............. 

A. po 2/3 holení        B. nie je určená    

C. 4 cm nad členkami    D. Nemôže presahovať cez členky 

28. Aby mohlo družstvo mužov súťažiť musí spĺňať ........

A. musí mať všetkých pretekárov     B. musí mať minimálne 3 pretekárov

B. musí mať minimálne 2 pretekárov  D. musí mať 5 pretekárov 

29. Ak pretekár spadne vlastnou vinou a pričom súper vykoná na ležiacom bodovanie, rozhodcovský panel rozhodne .................

A. Sanbon   B. Torimasen  C. Čukoku  D. skóre ako na stojaceho súpera

30. Ak sa skonči zápas bez bodovania rozhodca oznámi nerozhodný výsledok (Hikiwake)  a ................

A. oznámi víťaza               B. začne Enčo sen ak to pravidlá umožňujú 

C. vyhlási Hantei              D. začne Sai Šiai ak to pravidlá umožňujú 

31. Rozhodca vyhlasuje Hantei ...............

A. keď je bodoví zisk rovnaký 

B. v individuálnom stretnutí keď sú obaja pretekári zranení a majú rovnaký bodoví zisk a nemôžu v zápase pokračovať 

C. po ukončení nerozhodného Sai Šiai
D. v prípadoch bodov B. a C.    

32. V zápasoch kategórií seniorov je úder alebo kop vykonaní ........má správnu vzdialenosť a môže bodovať.

A. na dotyk kože a 2 až 5 cm  B. na dotyk kože a 2 až 3 cm

C. na dotyk kože a 5 cm       D. na rozumnú vzdialenosť  

33. Pretekárovi ktorý vykoná hod a následne boduje technikou bude udelené...

A. Čukoku Kategórie 2                B. výstraha alebo trest Kategórie 2

C. výstraha alebo trest Kategórie 1  D. Sanbon

34. Pretekár môže byť zranený pričom tento fakt považuje panel rozhodcov ako jeho nedbalosť alebo chybu v zápase, rozhodca uloží ......... 

A. uložiť výstrahu alebo trest Kategórie 1  

B. uložiť výstrahu alebo trest Kategórie 2 zranenému pričom môže odmietnuť trest pre jeho súpera.

C. udeliť skóre a Mubobbi súperovi

D. udeliť výstrahu alebo trest Mubobbi previnilcovi  

35. Pretekár ktorý opustí zápasisko (Džogai)v čase keď do konca zápasu zostáva menej ako 10 sek. Rozhodca mu uloží ....................

A. Čukoku                          B. Keikoku  

C. Hansoku čui alebo Hansoku       D. ktorékoľvek zo spomenutých  

Časť 3. „Písomné odpovede“

  Každá   správna odpoveď  má  hodnotu  jedného bodu.  Nepíšte do

  testu alebo do predloženej tabuľky

  1. Vymenujte sedem zásahových plôch ................................

  2. Ktoré kritéria uplatníte počas Hantei (3)........................

  3. Vymenujte kritéria pre udelenie bodu (6).........................

  4. Vymenujte zakázané správania Kategórie I. (4)....................

  5. Vymenujte zakázané správania Kategórie II. (8)...................

                       T E S T   P R E   K A T A

   Odpovede píšte do predložených tabuliek, každá správna odpoveď má hodnotu  

   1. bodu

Časť 1. Pravda - Nepravda

   1. Počas cvičenia kata, nesmie mať pretekár vyhrnuté alebo zrolované rukávy.

   2. V súťažiach kata, môžu byť nohavice o niečo kratšie ako je pól holene.

   3. V Šitei kata je povolená malá variácia.

   4. V Tokui kata sú povolené variácie školy ktorú pretekár zastupuje.

   5. Nie je povolené opakovanie Tokui kata, Šitei kata môže byť opakovaná.

   6. V treťom kole pretekár ktorý vykoná variáciu bude diskvalifikovaný.

   7. Aka po odcvičení opustí priestor zápasiska a čaká na ukončenie cvičenia 

      Ao.

   8. Ak sa v kata nachádzajú nepresnosti, môže rozhodca zavolať sudcov na 

      poradu za účelom dosiahnutia rozhodnutia.       

   9. V prípade diskvalifikácie pretekára, hlavný sudca vykoná gesto zástavkami  

      Torimasen.

  10. Pretekár ktorý získa majoritu pri hlasovaní sudcov je vyhlásený hlásateľom 

      za víťaza.  

  11. Po Hantei sudcovia spustia zástavky a rozhodca oznámi víťaza zdvihnutím 

      príslušnej zástavky. 

  12. Počas Hantei jeden zo sudcov signalizuje Aka druhý Ao tretí Hikiwake, 

      rozhodne sa až na základe ďalšieho cvičeného kata.   

  13. Počas cvičenia musí byť viditeľná koncentrácia, sila a potenciálny účinok 

      techník.

  14. Sudcovia majú pri hodnotení brať v úvahu cvičenie Kihonu, tak aby sa jeho 

      vykonanie zdieľalo so štýlom v ktorej je kata cvičená. 

  15. V zápasisku bude vyznačený bod ( X ) pre začiatok cvičenia kata.   

  16. Pretekári musia začínať a končiť svoje kata na tomto bode.

  17. Hlavný sudca dá povel pretekárovi pre začiatok cvičenia signál pomocou 

      píšťalky.

  18. Pretekárom ktorí pochádzajú z veľmi známych krajín sa dá určitá výhoda.

  19. Bod pre začiatok kata je 2 metre vo vnútri zápasiska smerom k hlavnému 

      sudcovi.

  20. Dávanie povelov na začiatku a konca cvičenia družstva, tieto nie sú 

      považované za vonkajšie aspekty na zlepšenie synchronizácie cvičenie. 

  21. V Šitei kata je povolená malá variácia školy ktorú reprezentuje cvičenec.

  22. Cvičenec ktorý opakuje Šitei kata nebude diskvalifikovaný.

  23. Pretekárovi ktorý preruší cvičenie budú strhnuté tri desatiny z celkového 

      bodového hodnotenia.

24. V repasáži môžu byť cvičené iba Tokui kata.

25. Raz cvičené kata nemôže byť opakované v ďalších kolách súťaže.

26. Je zodpovednosťou kouča alebo pretekára aby vedeli aké kata môže byť v 

    danom kole cvičené.

27. Pretekárovi bude oznámené, že kata ktoré chce cvičiť nie je v zhode s 

    pravidlami a preto nemôže byť v danom kole cvičené.

28. Ak sa pretekár nedostaví na stretnutie (Kiken) za víťaza bude automaticky 

    vyhlásený jeho súper.

29. Pretekár ktorý vyhral nenastúpením svojho súpera, bude môcť cvičiť v ďalších 

    kolách kata, ktoré mal nahlásené do kola v ktorom vyhral prostredníctvom 

    Kiken.   

30. Čas na vykonanie cvičenia Bunkai vo finále družstiev je päť minút.

31. Pri stole na zápasisku sedia: časomerač, zapisovateľ a hlásateľ. 

32. Zápasisko pre kata je plocha o rozmeroch 12x12 metra.

33. Ak je v kole iba 16 pretekárov nepožaduje sa cvičenie Šitei kata.  

34. V paneli sudcov nemôže byť sudca z  klubu z ktorého pochádza súťažiaci 

    cvičenec, výnimka sa povoľuje ak je panel zložený z piatich sudcov. 

35. Okrasy do vlasov ktoré sú v zápasoch kumite zakázané sú pri cvičení kata 

    povolené.   

36. Družstvo ktoré nevykoná pozdrav poklonením sa po ukončení kata a pred 

    začatím cvičenia Bunkai bude diskvalifikované. 
37. V semifinálových stretnutiach a stretnutiach  o medailové umiestnenie budú 
    musieť súťažiace družstvá cvičiť Bunkai.  
38. Panel sudcov pre rozhodovanie súťaže kata sa skladá z 3 alebo 5 sudcov,  

    ktorých pre jednotlivé stretnutia určia KZP. 

39. Po vyhlásení výsledkov sudcami je potrebné aby sudcovia držali zástavky 2 až 

    5 sekúnd, po uplynutí tohto času hlavný sudca dá pomocou píšťalky signál na 

    ich spustenie.

40. Ženy počas cvičenia musia nosiť pod karate gi jednoduché biele tričko.
41. Nohavice karate gi musia zakrývať minimálne polovicu holene a nesmú 

    presahovať cez členok. 

42. Nosenie neautorizovaného výstroja, oblečenia je zakázané.
43. Nosenie diskrétnej gumičky do vlasov, alebo vlasy upravené do chvostu je 

    Dovolené.

44. V stretnutiach o medailové umiestnenia budú musieť družtvá vykonať 

    demonštráciu významu kata Bunkai. 
Časť 2. Možnosť výberu

    1. Sudcovia budú pri cvičení kata sledovať..... v demonštrácii významu kata. 

      A. realistickosť     B. rýchlosť  C. výnimočnosť    D. praktickosť

    2. Pri hodnotení cvičenia jednotlivca alebo družstva budú sudcovia sledovať 

       znalosť .......... ktoré sú použité v Bunkai.

       A. významu    B. kihon       C. techník      D. princípov

    3. Pri hodnotení cvičenie jednotlivca alebo družstva budú sudcovia sledovať 

       rytmus, časovanie ........ stabilitu a ohnisko sily (Kime)

       A. hara          B. rýchlosť        C. postoje        D. kihon

    4. Pri hodnotení cvičenia jednotlivca alebo družstva budú sudcovia sledovať 

       ......... a koncentrácie.                           

     A.kime  B.realizmus  C.správne dýchanie D.správny stupeň pozornosti čakugan


    5. Pri hodnotení cvičenia jednotlivca alebo družstva budú sudcovia sledovať 

       správnosť postojov zo správnym napätím nôh, a chodidlami ...... na zemi.

       A. hranou     B. celou plochou     C. pokrčenými    D. silne      

    6. Pri hodnotení cvičenia jednotlivca alebo družstva budú sudcovia sledovať 

       správne ........ brucha (Hara) 

       A. svalstvo      B. uvolnenie       C. napätie       D. vyformovanie 

    7. Pri hodnotení cvičenia jednotlivca alebo družstva budú sudcovia sledovať 

       či je vykonávaná správna forma (Kihon) .......... ktorý je demonštrovaný.    

       A. štýlu        B. kata         C. karate-do     D. klubu      

    8. Pri hodnotení cvičenia je nutné brať do úvahy aj ......

        A. sústredenie    B. tvrdosť      C. iné momenty     D. sympatie

    9. V súťaži družstiev, je nutné zabezpečiť ........ bez vonkajších 
       aspektov.

       A. synchronizáciu      B. začiatok       C. výber kata   D. záver

   10. Kata nie je tanec alebo ........... predstavenie.

       A. zápas        B. individuálne      C. divadelné       D. skupinové

   11. V súťaži kata musia všetci traja členovia družstva začínať kata ......... 

       A. jedným smerom    B. kompetentne     C. spolu      D. súčastne

   12. Členovia družstva musia demonštrovať ........... vo všetkých aspektoch 

       cvičenia kata.

       A. znalosť     B. kompetenciu      C. silu     D. synchronizáciu

    13. Dupanie nôh, búchanie sa po karate gi a hlasné dýchanie sú príkladmi     

        .... 

        A. vonkajších znakov  B. dobrého rytmu  C. slabého porozumenia  D. sily

    14. Bunkai znamená vysvetlenie.......... kata.

        A. rytmu     B. princípov        C. významu      D. histórie

    15. V prvých dvoch kolách súťaže si môže pretekár vybrať .........

        A. opakovanie kata B. len Tokui kata  C. len Šitei kata  D. záleží na                          
        počte pretekárov v súťaži                

    16. Vo finále kata družstiev budú družstvá demonštrovať Kata Bunkai. Pričom 

        sú povolené možnosti ..........

        A. vykonať ktorékoľvek kata z predchádzajúcich kôl  B. použiť ďalšieho            

        člena výpravy   C. tri minúty na demonštráciu.  D. päť minút na   

        demonštráciu

    17. Ktoré zo spomenutých kata nie sú na oficiálnom zozname štýlov WKF?

        A. Tekki Sandan     B. Chatan Yara Rohai   C.  Seiyunchin    D. Wanshu  

    18. Názov dvoch Šitei kata Goju ryu  

    19. Názov dvoch Šitei kata Shotokan ryu

    20. Názov dvoch Šitei kata Shito ryu

    21. Názov dvoch Šitei kata Wado ryu   

    22. Podľa tabuľky koľko Šitei kata bude musieť pretekár cvičiť počas súťaže   

        ak  je v súťaži 64 pretekárov? 

        A, 4      B, 3      C, 0      D, 2

    23. Podľa tabuľky koľko Tokui kata bude musieť pretekár cvičiť počas súťaže   

        ak je v súťaži 64 pretekárov?

        A, 5       B, 3     C, 4      D, 2    

    24. Podľa tabuľky  koľko Šitei kata bude musieť pretekár cvičiť počas súťaže    

        ak je v súťaži 32 pretekárov?

        A, 1       B, 3      C, 2      D, 0 

    25. Podľa tabuľky koľko Tokui kata bude musieť pretekár cvičiť počas súťaže     

        ak je v súťaži 32 pretekárov?

        A, 2       B, 4      C, 0      D, 3  

     26. Koľko kata obsahuje zoznam WKF pre štýl Goju ryu?

         A, 8      B, 6      C, 10      D, 9 

     27. Koľko kata obsahuje zoznam WKF pre štýl Wado ryu?

         A, 6      B, 7      C, 9       D, 10   

     28. Koľko kata obsahuje zoznam WKF pre štýl Shotokan ryu?

         A, 19     B, 24     C, 21       D, 12  

     29. Koľko kata obsahuje zoznam WKF pre štýl Shito ryu? 

         A, 37     B, 40     C, 39       D, 43  

     30. Napíšte kritéria pre rozhodnutie:
         a)........................................ 
         b)........................................

         c)........................................  
         d)........................................
         e)........................................
         f)........................................
         g)........................................

         h)........................................

        ch)........................................

         i)........................................  
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